
Morales López, Boldú Menasanch, Asta García y Garrusta Ribes (2015) “Verbos polisémicos del 
español, interpretados a la lengua de signos”. 
 

 1 

 
ROMPER (sentidos 1-3) 

 
 
Sentido 1: Separar con más o menos violencia una cosa. 
 

Ej. 1: El jarrón se rompió al caerse al suelo. 
 

Glosa: JARRÓN ROMPER.EN.TROZOS.ESPARCIDOS.EN.EL.SUELO 
 
 

Ej. 2: La mesa está rota, Tiene la pata desencolada. 
 

Glosa: MESA CL.4 patas COLA CLpata.rota 
 
 

Ej. 3: El cristal de la mesa está roto. 
 

Glosa: MESA CRISTAL  RAJAR.SUPERFICIE.PLANA 
 
 

Ej. 4: He roto mi foto. 
 

Glosa: POS.1 FOTO CL.foto ROMPER 
 
 
Sentido 2: Estropear o dejar de funcionar un aparato correctamente. 
 
 Ej. 1: Estaba trabajando en el ordenador y, de repente, se rompió. 
 

Glosa: PASADO PRO.1 ESCRIBIR.A.MÁQUINA PANTALLA 
 
 ESCRIBIR.A.MÁQUINA INSTANTE PANTALLA.APAGADA 

 
 
 Ej. 2: ¿Por qué no se ve el televisor? Está roto, no sé qué le pasa.  
 
  __________rol hablante 1; mirada dcha_ 
  ________________cnm: ‘sorprendido’_ 
 _____p__     

Glosa: TELEVISOR VER VER NO POR QUÉ  
   
 ___________________rol hablante 2; mirada centro___ 
 ________________________cnm: ‘sorprendido’______ 
 PRO.1 NO.SABER QUÉ.PASA PRO.1 PENSAR ROTO 
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 Ej. 3: La cámara de fotos se cayó y se rompió. 
 
 ____________t__ 
 Glosa: CÁMARA.FOTOS CAER ROMPER 
 
 
 
Sentido 3: Interrumpir algo no material (monotonía, relación, tregua, negociación, fila, 
marcha, etc.) 
 
 Ej. 1: Sigue detrás de tu compañero, no rompas la fila. 
 
 Glosa: COMPAÑERO FILA CLfila /CLpersona–DETRÁS 
 
  CLpersona–IRSE.DE.LA.FILA  NO 
 
 
 Ej. 2: Si te paras, se rompe el ritmo. Tienes que seguir moviéndote. 
 
 Glosa: CLpersona–PLU–MOVERSE.DE.UN.LADO.A.OTRO/ CLpersona–PL– 
 
 MOVERSE.DE.UN.LADO.A.OTRO   PARAR NO 
 
 CLpersona–PL– MOVERSE.DE.UN.LADO.A.OTRO/CLpersona-PL- 
 
 MOVERSE.DE.UN.LADO.A.OTRO 
  
 

Ej. 3: Cuando acabo una conferencia, a veces, nadie rompe el silencio con 
preguntas. 

 
Glosa: CONFERENCIA ACABAR, SILENCIO PREGUNTAR-PRO.3-1 NO.HAY 

 
 

Ej. 4: Se rompieron las negociaciones entre el gobierno y los sindicatos. 
 
          

Glosa: PASADO GOBIERNO SINDICATO ELLOS-DOS ENTREVISTA 
      
 _neg_ 
 NO,   DESUNIR-ADV.MAN.brúscamente 

 
 

Ej. 5: Ya no estoy con Pepa; nuestra relación se ha roto. 
 
 Glosa: PEPA  PRO.1  NOSOTROS-DOS SEPARADO 
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Ej. 6: No nos hablamos, me he enfadado con él y hemos roto para siempre. 

 
 Glosa: NOSOTROS-DOS SIGNAR SIN, PRO.1  PRO.1-3 ENFADARSE 
 
 NO.TE.QUIERO.VER.MÁS 
 
 
 
 Ej. 7: El dinero ha roto la armonía de la familia. 
 _________cnm: ‘feliz’__ 
 Glosa: FAMILIA FELIZ UNIDA, DESPUÉS SURGIR  DINERO  LIO-PL  
 
  CLgrupo-PLU/CLgrupo-SEPARARSE-PLU.DISTR. 

 
 
 
 
 


